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UTILITY HEATER WITH THERMOSTAT
           OWNER’S MANUAL
           MODEL : HA31-05E

PLEASE READ AND SAVE THESE            
 IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

PET OWNERS WARNING:
The health of some small pets including birds are extremely sensitive to 
the fumes produced during the first-time use of many appliances. These 
fumes are not harmful to humans but we recommended that you do not 
use your heater around birds and small pets during its initial use until the 
manufacturing corrosion (anti-corrosion) coatings burn off.

                    Customer Service: 1-844-801-8880
                    Service Email: info@home-easy.net

IMPORTANT INSTRUCTIONS
PLEASE READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING THIS HEATER.
WHEN USING ELECTRICAL APPLIANCES, BASIC PRECAUTIONS 
SHOULD ALWAYS BE FOLLOWED TO REDUCE THE RISK OF FIRE, 
ELECTRIC SHOCK AND PERSONAL INJURY, INCLUDING THE 
FOLLOWING:
When switching on the appliance for the first time, allow it to run at full 
power for about two hours to get rid of the unpleasant smell. Make sure 
that the room in which the appliance is located is well ventilated during this 
operation. It is normal for the appliance to emit small cracking sounds 
when you turn it on for the first time. 
1.Read all instructions before using this heater.
2.This heater is hot when in use. To avoid burns, do not let bare skin touch 
    hot surfaces. If provided, use handles when moving this heater. Keep 
    combustible materials, such as furniture, pillows, bedding, papers, 
    clothes, and curtains at least 3 feet (0.9 m) from the front of the heater 
    and keep them away from the sides and rear.
3.Extreme caution is necessary when any heater is used by or near 
   children and whenever the heater is left operating and 
   unattended.
4.Always unplug heater when not in use. 
5.Do not operate any heater with a damaged cord or plug or after the 
   heater malfunctions, has been dropped or damaged in any manner. 
   Discard heater, or return to authorized service facility for examination 
   and/or repair.
6.DO NOT USE OUTDOORS. 
7.This heater is not intended for use in bathrooms, laundry areas and 
   similar indoor locations. Never locate heater where it may fall into a 
   bathtub or other water container.
8.Do not run cord under carpeting. Do not cover cord with throw rugs, 
   runners, or similar coverings. Do not route cord under furniture or 
   appliances. Arrange cord away from traffic area and where it will not be 
   tripped over.
9.To disconnect heater, turn controls to off, then remove plug from outlet.
10.Connect to properly grounded outlets only.
11.Do not insert or allow foreign objects to enter any ventilation or exhaust 
     opening as this may cause an electric shock or fire, or damage the 
     heater.
12.To prevent a possible fire, do not block air intakes or exhaust in any 
     manner. Do not use on soft surfaces, like a bed, where openings may 
     become blocked.
13.A heater has hot and arcing or sparking parts inside. Do not use it in 
     areas where gasoline, paint, or flammable liquids are used or stored.
14.Use this heater only as described in this manual. Any other use not 
     recommended by the manufacturer may cause fire, electric shock, or 
     injury to persons.

15.Always plug heaters directly into a wall outlet/receptacle. Never use 
     with an extension cord or relocatable power tap (outlet/power strip).
16.Ensure the heater is on a stable, secure surface to eliminate the 
     potential of tipping over.
17.Use the unit in a well ventilated area.
18.Do not move the unit when it is still connected to an electrical outlet 
     and always wait for the unit to cool down before moving, cleaning and 
     storing.
19.Do not touch the heater when in use. Please wait at least 10 minutes 
     before touching it.
20.Extreme caution is necessary when any heater is used near a child or 
     someone with a physical disability.
21.DO NOT leave the unit unattended when in operation.
22.DO NOT cover the unit with any type of cloth while in operation or until 
     fully cooled.
23.DO NOT wrap the power cord around the unit.
24.PLEASE HANDLE THE UNIT WITH CARE.
25.DO NOT operate the heater if the wall outlet is damaged or after a 
     heater malfunction, if it has been dropped or has been damaged in any 
     manner.
26.DO NOT USE THE UNIT AS A ROOM HEATER.
27.The unit is intended for household use only. DO NOT use the unit in 
     such areas as construction sites, greenhouses, barns or stables or any 
     place that has flammable materials. 
28.SAVE THESE INSTRUCTIONS
CAUTION: To prevent electric shock, match wide blade of plug to 
wide slot, fully insert.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

OPERATIONS INSTRUCTIONS
Be sure to plug into a 120V AC, 60Hz outlet. Check that the plug and the 
socket fit well, then you can operate the appliance.

Turn the power switch on.
You can choose different modes by touch control 
1. When pressing the button once turns on the fan, the indicator light will 
    show blue.
2. And pressing again, the light will turn red and the fan and PTC will 
    operate simultaneously.
3. Pressing the button a third time, the light and PTC will stop working, and 
    the fan will stop working after 30 seconds.

PROTECTION SYSTEMS
OVERHEAT PROTECTION
This heater includes an overheat protection system that shuts the unit off 
when parts of the heater overheat. If this occurs, turn the heater off, 
unplug it, and inspect and remove any objects on or adjacent to the heater 
that may cause high temperatures. Wait 10 to 20 minutes for the unit to 
cool down then plug it back in and resume the normal operation.

POWER INDICATOR LIGHT
This heater is equipped with a power indicator light. The power light will 
illuminate when the heater is plugged in. 

CLEANING AND MAINTENANCE
1.Before any cleaning, make sure that:
a.The heater is turned OFF
b.Disconnect power supply at source by removing plug from power outlet.
2.Regular cleaning:
a.Interior dust can often be removed by using a vacuum cleaner with a 
   crevice tool attachment.
b.Do not use cleaning spray-on liquids or other chemicals on the unit
c.To clean enclosure, use a clean, soft and lightly damp cloth to gently 
   wipe off the dirt from the surface of the unit. Be sure not to wet the 
   heating element and the switches. Allow the unit to dry completely before 
   using it. 

CAUTION: DO NOT ALLOW WATER TO RUN INTO THE INTERIOR OF 
THE HEATER AS THIS COULD CREATE A FIRE OR ELECTRIC SHOCK 
HAZARD.

STORAGE
1.Perform the cleaning procedures described in “CLEANING AND 
   MAINTENANCE” section.
2.Wipe all parts to dry.
3.Pack the heater in a plastic bag and store it in a cool, dry place. 

TROUBLESHOOTING
If your heater fails to operate, please follow these procedures prior to 
contacting Customer Service.

Problem Probable Cause Solution

Heater will not 
power on and 
shuts off 
unexpectedly

Heater is not plugged into 
a 120V polarized outlet/
receptacle.

Ensure unit is in OFF 
position. Plug in unit and 
attempt to turn on again. 

The heater's overheat 
protection feature has 
turred it off 

Turn off the heater,
unplug it and wait at 
least 10 to 20 minutes 
for the unit to cool down. 
Plug the heater back in 
and turn it on again.

PLEASE DO NOT ATTEMPT TO OPEN OR REPAIR THE HEATER 
YOURSELF, DOING SO COULD VOID THE WARRANTY AND CAUSE 
DAMAGE OR PERSONAL INJURY.

1 YEAR LIMITED WARRANTY
HOME EASY LTD warrants to the original consumer or purchaser this 
Geek Heat heater (“Product”) is free from defects in material or 
workmanship for a period of one (1) year from the date of purchase. If any
such defect is discovered within the warranty period, HOME EASY LTD, 
at its discretion, will repair or replace the Product at no cost. This limited 
warranty is good only to the original purchaser of the product and effective 
only when used in United States.
 
For warranty or repair service: Call 1-844-801-8880 and choose the 
appropriate prompt, or email info@home-easy.net. Please have your 
Product’s model number, your name, address, city, state, zip code and 
phone number ready.
 
NO OTHER WARRANTY IS APPLICABLE TO THIS PRODUCT.THIS 
WARRANTY IS IN LIEU OF ANY OTHER WARRANTY, EXPERSS OR 
IMPLIED. INCLUDING WITHOUT LIMITATION, ANY WARRANTY OF 
MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. TO 
THE EXTENT ANY IMPLIED WARRANTY IS REQUIRED BY LAW. IT IS 
LIMITED IN DURATION TO THE EXPRESS WARRANTY PERIOD 
ABOVE. NEITHER THE MANUFACTURER NOR ITS U.S.DISTRIBUTOR 
SHALL BE LIABLE FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL, 
INDIRECT.SPECIAL, OR PUNITIVE DAMAGES OF ANY NATURE. 
INCLUDING WITHOUT LIMITATION. LOST REVENUES OR PROFITS, 
OR ANY OTHER DAMAGE WHETHER BASED IN CONTRACT, TORT, 
OR OTHERWISE, SOME STATES AND/OR TERRITORIES DO NOT 
ALLOW THE EXCLUSION OR LIMITATION OF INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES OR LIMITATIONS ON HOW LONG AN 
IMPLIED WARRANTY LASTS. SO THE ABOVE EXCLUSION OR 
LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU .THIS WARRANTY GIVES YOU, 
THE ORIGINAN PURCHASER, SPECIFIC LEGAL RIGHTS AND YOU 
MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS THAT VARY FROM STATE TO STATE 
OR TERRITORY TO TERRITORY.
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CALENTADOR DE UTILIDAD CON TERMOSTATO
          EL MANUAL DEL PROPIETARIO
                    MODELO: HA31-05E

         POR FAVOR, LEA Y GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES.

ADVERTENCIA DEL PROPIETARIO DE MASCOTAS:
La salud de algunas mascotas pequeñas, incluidas las aves, es 
extremadamente sensible a los humos producidos durante el primer uso 
de muchos artefactos. Estos humos no son dañinos para los humanos, 
pero recomendamos que no use su calentador alrededor de aves y 
mascotas pequeñas durante su uso inicial hasta que los revestimientos 
de corrosión de fabricación (anticorrosión) se quemen.

                      Servicio al cliente: 1-844-801-8880
           Correo electrónico de servicio: info@home-easy.net

INSTRUCCIONES IMPORTANTES
POR FAVOR, LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR 
ESTE CALENTADOR.
CUANDO USE ELECTRODOMÉSTICOS, DEBERÁ SEGUIR SIEMPRE 
LAS PRECAUCIONES BÁSICAS PARA REDUCIR EL RIESGO DE 
INCENDIO, DESCARGAS ELÉCTRICAS Y LESIONES PERSONALES, 
INCLUIDOS LOS SIGUIENTES:

Cuando encienda el aparato por primera vez, permita que funcione a 
potencia máxima durante aproximadamente dos horas para eliminar el 
olor desagradable. Asegúrese de que la habitación en la que se 
encuentra el dispositivo esté bien ventilada durante esta operación. Es 
normal que el dispositivo emita pequeños sonidos de grietas cuando lo 
enciende por primera vez.
1.Lea todas las instrucciones antes de usar este calentador.
2.Este calentador está caliente cuando está en uso. Para evitar 
   quemaduras, no permita que la piel pelada toque superficies calientes. 
   Si se proporciona, use los mangos al mover este calentador. Mantenga 
   materiales combustibles, como muebles, almohadas, ropa de cama, 
   papeles, ropa y cortinas de al menos 3 pies (0.9 m). desde la parte 
   frontal del calentador y mantenerlos alejados de los lados y la parte 
   trasera.
3.Se requiere extrema precaución cuando cualquier calentador es utilizado 
   por o cerca de niños o inválidos y siempre que el calentador se deje en 
   funcionamiento y sin supervisión.
4.Siempre desenchufe el calentador cuando no esté en uso.
5.No opere ningún calentador con un cable o enchufe dañado o después 
   de un mal funcionamiento del calentador, se haya caído o dañado de 
   alguna manera. Deseche el calentador o regrese a un centro de servicio 
   autorizado para su examen y/o reparación.
6. NO USAR AL AIRE LIBRE.
7. Este calentador no está diseñado para usarse en baños, áreas de 
    lavado y lugares interiores similares. Nunca coloque el calentador donde 
    pueda caer en una bañera u otro recipiente de agua.
8. No pase el cable debajo de la alfombra. No cubra el cable con tapetes, 
    tapetes o revestimientos similares. No coloque el cable debajo de 
    muebles o electrodomésticos. Coloque el cable lejos del área de tráfico 
    y donde no se pueda tropezar.
9. Para desconectar el calentador, apague los controles y luego retire el 
    enchufe de la toma de corriente.
10.Conecte solamente a tomacorrientes debidamente conectados a tierra.
11.No inserte ni permita que entren objetos extraños en ninguna abertura 
    de ventilación o de escape, ya que podría provocar una descarga 
    eléctrica o un incendio, o dañar el calentador.

12.Para evitar un posible incendio, no bloquee las entradas de aire o el 
     escape de ninguna manera. No lo use sobre superficies blandas, como 
     una cama, donde las aberturas pueden bloquearse.
13.Un calentador tiene partes calientes y con chispas o chispas dentro. 
     No lo use en áreas donde se usa o almacena gasolina, pintura o 
     líquidos inflamables.
14.Utilice este calentador solo como se describe en este manual. 
     Cualquier otro uso no recomendado por el fabricante puede provocar 
     incendios, descargas eléctricas o lesiones a las personas.
15.Siempre conecte los calentadores directamente a un tomacorriente/
     receptáculo de pared. Nunca lo use con un cable de extensión o un 
     grifo de alimentación reubicable (tomacorriente/regleta de alimentación).
16.SOLO UTILICE EL CALENTADOR EN UN TERRENO SÓLIDO, 
     ESTABLE Y PLANO.
17.Utilice la unidad en un área bien ventilada.
18.No mueva la unidad cuando todavía está conectada a una toma 
     eléctrica y siempre espere a que la unidad se enfríe antes de moverla, 
     limpiarla y almacenarla.
19.No toque el calentador cuando esté en uso. Espere al menos 10 
     minutos antes de tocarlo.
20.Se necesita extrema precaución cuando se usa un calentador cerca de 
     un niño o alguien con una discapacidad física.
21.NO DEJE la unidad desatendida cuando esté en funcionamiento.
22.NO cubra la unidad con ningún tipo de tela mientras esté en 
     funcionamiento o hasta que esté completamente fría.
23. NO envuelva el cable de alimentación alrededor de la unidad.
24. POR FAVOR, MANEJE LA UNIDAD CON CUIDADO.
25.NO opere el calentador si la toma de corriente de la pared está dañada 
     o después de un mal funcionamiento del calentador, si se ha caído o si 
     se ha dañado de alguna manera.
26.NO USE LA UNIDAD COMO CALENTADOR DE SALA.
27.La unidad está diseñada solo para uso doméstico. NO use la unidad en 
     áreas tales como sitios de construcción, invernaderos, graneros o 
     establos o cualquier lugar que tenga materiales inflamables.
28. GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

PRECAUCIÓN: Para evitar descargas eléctricas, haga coincidir la 
cuchilla ancha del enchufe con la ranura ancha, inserte por completo.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN
Asegúrese de enchufarlo a una toma de corriente de 120V CA, 60Hz. 
Verifique que el enchufe y la toma encajen bien, luego puede operar el 
aparato.

Encender el interruptor de encendido.
Puede elegir un modo diferente mediante el control táctil
1. La primera vez que presiona el botón táctil, la luz muestra azul y el 
    ventilador funcionando.
2. Y presionando nuevamente, la luz se pondrá roja y el ventilador y PTC 
    operarán simultáneamente.
3. Y presionando de nuevo, la luz y el PTC dejarán de funcionar y el 
    ventilador dejará de funcionar después de 30 segundos.

 SISTEMAS DE PROTECCIÓN
PROTECCIÓN CONTRA EL SOBRECALENTAMIENTO
Este calentador incluye un sistema de protección contra 
sobrecalentamiento que apaga la unidad cuando algunas partes del 
calentador se sobrecalientan. Si esto ocurre, apague el calentador, 
desenchúfelo e inspeccione y retire cualquier objeto en el calentador o 
adyacente que pueda causar altas temperaturas. Espere de 10 a 20 
minutos para que la unidad se enfríe, vuelva a enchufarla y reanude la 
operación normal.

LUZ INDICADORA DE ENERGÍA
Este calentador está equipado con una luz indicadora de potencia. La luz 
de encendido se iluminará cuando el calentador esté enchufado.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Antes de cualquier limpieza, asegúrese de que:
a.El calentador está APAGADO
b. Desconecte la fuente de alimentación de la fuente desconectando el 
enchufe de la toma de corriente.

2.Limpieza Regular:
a. El polvo interior a menudo puede eliminarse utilizando una aspiradora 
con un accesorio de grieta.
b.No use líquidos de limpieza por pulverización ni otros productos 
químicos en la unidad
c. Para limpiar el gabinete, use un paño limpio, suave y ligeramente 
húmedo para limpiar suavemente la suciedad de la superficie de la unidad. 
Asegúrese de no mojar el elemento calefactor y los interruptores. Permita 
que la unidad se seque completamente antes de usarla.

PRECAUCIÓN: NO PERMITA QUE CORRE EL AGUA EN EL INTERIOR 
DEL CALENTADOR, YA QUE ESTO PODRÍA CREAR UN RIESGO DE 
INCENDIO O DESCARGA ELÉCTRICA.

ALMACENAMIENTO
1.Realice los procedimientos de limpieza descritos en la sección 
   "LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO".
2.Limpie todas las piezas para que se sequen.
3.Embale el calentador en una bolsa de plástico y guárdelo en un lugar 
   fresco y seco

Problema Causa probable Solución

El calentador no 
se enciende y se 
apaga 
inesperadamente

El calentador no está 
enchufado en un 
tomacorriente/receptáculo 
polarizado de 120V.

Asegúrese de que la 
unidad esté en la 
posición de APAGADO. 
Enchufe la unidad e 
intente encenderla 
nuevamente.

La característica de 
protección contra 
sobrecalentamiento del 
calentador lo ha apagado.

Apague el calentador, 
desconéctelo y espere 
al menos 10 a 20 
minutos para que la 
unidad se enfríe. Vuelva 
a conectar el calentador 
y vuelva a encenderlo.

Si su calentador no funciona, siga estos procedimientos antes de contactar 
al Servicio al Cliente.

GARANTÍA LIMITADA DE 1 AÑO
HOME EASY LTD garantiza al comprador o consumidor original que este 
calentador Geek Heater (“producto”) está libre de defectos de material o 
mano de obra por un (1) período de un año a partir de la fecha de compra. 
Si dicho defecto se descubre dentro del período de garantía, 
HOME EASY LTD, a su discreción, reparará o reemplazará el producto sin 
costo alguno. Esta garantía limitada es válida solo para el comprador 
original del producto y es efectiva solo cuando se usa en los Estados 
Unidos.
Para el servicio de garantía o reparación: llame a 1-844-801-8880 y elija 
el aviso apropiado, o envíe un correo electrónico a info@home-easy.net. 
Tenga a mano el número de modelo de su producto, su nombre, dirección, 
ciudad, estado, código postal y número de teléfono.

NINGUNA OTRA GARANTÍA ES APLICABLE A ESTE PRODUCTO. 
ESTA GARANTÍA REEMPLAZA CUALQUIER OTRA GARANTÍA, 
EXPRESA O IMPLÍCITA. INCLUIDO SIN LIMITACIÓN, CUALQUIER 
GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN 
PROPÓSITO EN PARTICULAR. EN LA MEDIDA EN QUE LA LEY 
REQUIERA CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA. TIENE UNA DURACIÓN 
LIMITADA AL PERÍODO DE GARANTÍA INDICADA ARRIBA. NI EL 
FABRICANTE NI SU DISTRIBUIDOR DE EE. UU. SERÁN 
RESPONSABLES DE NINGÚN DAÑO INCIDENTAL, CONSIGUIENTE, 
INDIRECTO, ESPECIAL O PUNITIVO O DE CUALQUIER NATURALEZA.
INCLUIDO SIN LIMITACIÓN. LA PÉRDIDA DE INGRESOS O GANANCIAS, 
O CUALQUIER OTRO DAÑO YA SE BASE EN CONTRATO, AGRAVIO O 
DE OTRO TIPO, ALGUNOS ESTADOS Y / O TERRITORIOS NO 
PERMITEN LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN DE DAÑOS INCIDENTALES
O CONSIGUIENTES O LIMITACIONES EN LA DURACIÓN DE UNA 
GARANTÍA IMPLÍCITA. ASÍ QUE LA EXCLUSIÓN O LIMITACIÓN 
ANTERIOR PUEDE NO APLICARSE A USTED. ESTA GARANTÍA LE 
OTORGA AL COMPRADOR ORIGINAL, DERECHOS LEGALES 
ESPECÍFICOS Y TAMBIÉN PUEDE TENER OTROS DERECHOS 
QUE VARÍAN DE ESTADO A ESTADO O DE TERRITORIO A 
TERRITORIO.
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Luz

Botón táctil Interruptor de encendido 
(Atrás)

 SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

POR FAVOR,NO INTENTE ABRIR O REPARAR EL CALENTADOR 
POR SÍ MISMO, DE LO CONTRARIO, PUEDE ANULAR LA GARANTÍA 
Y CAUSAR DAÑOS O LESIONES PERSONALES.

R

6 12

英西双语/黑白正反面印刷/琴键折页/80*130mm


